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ХУМАШ ШЕМОТ

СБОРНИК
КОММЕНТАРИЕВ
НА НЕДЕЛЬНЫЙ РАЗДЕЛ ТОРЫ
» ВАЭРА«
Часть 2
פרשת וארא, חלק ב'
НЕДЕЛЬНЫЙ РАЗДЕЛ ТОРЫ ВАЭРА
А Я СДЕЛАЮ ТВЕРДЫМ СЕРДЦЕ ФАРАОНА
ШЕМОТ 6:10-13
וידבר יקוק אל משה לאמר: בא דבר אל פרעה מלך מצרים וישלח את בני ישראל מארצו: וידבר משה לפני יקוק לאמר הן בני ישראל לא שמעו אלי ואיך ישמעני פרעה ואני ערל שפתים: פ וידבר יקוק אל משה ואל אהרן ויצום אל בני ישראל ואל פרעה מלך מצרים להוציא את בני ישראל מארץ מצרים: ס
10. И сказал Бог Моше, говоря: 11. Войди, скажи фараону, царю египетскому, чтобы он отпустил сынов Израиля из своей страны. 12. И говорил Моше перед Богом и сказал: Ведь сыны Израиля не послушали меня, как же послушает меня фараон, ведь я косноязычен. 13. И говорил Бог с Моше и Аароном и повелел им относительно сынов Израиля и относительно фараона, царя Египта, чтобы вывести сынов Израиля из Египта.
1. РАШИ



רש"י
	13. И говорил Господь с Моше и Аароном - поскольку Моше сказал: "я косноязычен", Всевышний присоединил к нему Аарона, чтобы тот был ему устами и посредником (т. е. говорил бы вместо него). И повелел относительно сынов Израиля - дал им повеление относительно их, чтобы обращались с ними со спокойствием и терпением. 

И относительно фараона, царя Египта - дал им повеление относительно его, чтобы оказывали ему почтение в разговоре (с ним), — это мидраш. А прямой же смысл (пшат) таков: дал им повеление, что касается Израиля и что касается поручения к фараону. А то, в чем состояло повеление, разъясняется ниже, после описания родословной. (Об этом могло быть сказано здесь), но поскольку были упомянуты Моше и Аарон, сделано отступление, начиная со слов "Вот главы их отчих домов", чтобы указать нам, как родословную Моше и Аарона. 
	(יג) וידבר ה' אל משה ואל אהרן - לפי שאמר משה (פסוק יב) ואני ערל שפתים, צירף לו הקדוש ברוך הוא את אהרן להיות לו לפה ולמליץ:
ויצום אל בני ישראל - צום עליהם להנהיגם בנחת ולסבול אותם:
ואל פרעה מלך מצרים - צום עליו לחלוק לו כבוד בדבריהם, זהו מדרשו. ופשוטו צום על דבר ישראל ועל שליחותו אל פרעה. ודבר הצווי מהו, מפורש בפרשה שניה לאחר סדר היחס, אלא מתוך שהזכיר משה ואהרן הפסיק הענין באלה ראשי בית אבותם (פסוק יד) ללמדנו היאך נולדו משה ואהרן ובמי נתיחסו:


ШЕМОТ 6:14-30
אלה ראשי בית אבתם בני ראובן בכר ישראל חנוך ופלוא חצרון וכרמי אלה משפחת ראובן: ובני שמעון ימואל וימין ואהד ויכין וצחר ושאול בן הכנענית אלה משפחת שמעון: ואלה שמות בני לוי לתלדתם גרשון וקהת ומררי ושני חיי לוי שבע ושלשים ומאת שנה: בני גרשון לבני ושמעי למשפחתם: ובני קהת עמרם ויצהר וחברון ועזיאל ושני חיי קהת שלש ושלשים ומאת שנה: ובני מררי מחלי ומושי אלה משפחת הלוי לתלדתם: ויקח עמרם את יוכבד דדתו לו לאשה ותלד לו את אהרן ואת משה ושני חיי עמרם שבע ושלשים ומאת שנה: ובני יצהר קרח ונפג וזכרי: ובני עזיאל מישאל ואלצפן וסתרי: ויקח אהרן את אלישבע בת עמינדב אחות נחשון לו לאשה ותלד לו את נדב ואת אביהוא את אלעזר ואת איתמר: ובני קרח אסיר ואלקנה ואביאסף אלה משפחת הקרחי: ואלעזר בן אהרן לקח לו מבנות פוטיאל לו לאשה ותלד לו את פינחס אלה ראשי אבות הלוים למשפחתם: הוא אהרן ומשה אשר אמר יקוק להם הוציאו את בני ישראל מארץ מצרים על צבאתם: הם המדברים אל פרעה מלך מצרים להוציא את בני ישראל ממצרים הוא משה ואהרן: ויהי ביום דבר יקוק אל משה בארץ מצרים: פ וידבר יקוק אל משה לאמר אני יקוק דבר אל פרעה מלך מצרים את כל אשר אני דבר אליך: ויאמר משה לפני יקוק הן אני ערל שפתים ואיך ישמע אלי פרעה: פ
14. Вот главы их отчих домов: сыновья Реувена, первенца Израиля - Ханох и Фалу, Хецрон и Карми, это семейства Реувена. 15. А семейства Шимона - Эмуэль, Ямин, Оад, Яхин, Цохар и Шауль, сын Кенанеянки, это семейства Шимона. 16. А вот имена сынов Леви по порядку их рождения: Гершон, Кеат и Мерари; годы жизни Леви - сто тридцать семь лет. 17. Сыновья Гершона - Ливни и Шими, по их семействам. 18. Сыновья Кеата - Амрам, Иц’ар, Хеврон и Узиэль. Годы жизни Кеата - сто тридцать три года. 19. Сыновья Мерари - Махли и Муши. Это семейства левитов по их происхождению. 20. И взял Амрам в жены свою тетю Йохевед, и она родила ему Аарона и Моше; годы жизни Амрама - сто тридцать семь лет. 21. Сыновья Иц’ара - Корах, Нефег и Зихри. 22. Сыновья Узиэля - Мишаэль, Эльцафан и Ситри. 23. И взял Аарон в жены Элишеву, дочь Аминадава, сестру Нахшона, и она родила ему Надава и Авиу, Элазара и Итамара. 24. Сыновья Кораха - Асир, Элькана и Авиасаф, это семейства Корахитов. 25. А Элазар, сын Аарона, взял в жены одну из дочерей Путиэля, и она родила ему Пинхаса. Это главы отчих домов левитов по их семействам. 26. Это Аарон и Моше, которым Бог сказал: Выведите сынов Израиля из Египта по их воинствам. 27. Это они говорили с фараоном, царем Египта, чтобы вывести сынов Израиля из Египта, они - Моше и Аарон. 28. И было в день, когда Бог говорил с Моше в земле Египта, 29. Бог сказал Моше так: Я - Господь. Скажи фараону, царю Египта, все, что Я говорю тебе. 30. Тогда Моше сказал Богу: Ведь я косноязычен, как же фараон послушается меня?

2. РАШИ



רש"י

	14. Вот главы их отчих домов - поскольку надо изложить родословие колена Леви вплоть до Моше и Аарона, Тора ради Моше и Аарона начинает с Реувена – по порядку рождения. 
16. Годы жизни Леви - почему указаны годы жизни Леви? Чтобы сообщить, сколько длились дни рабства. Ведь пока был жив хотя бы один из сыновей Яакова, родоначальников колен, не было порабощения, как сказано: «И умер Йосеф и все братья его…». И только потом: «И восстал новый царь…» А Леви жил дольше всех.
18. А лет жизни Кеата… А годы жизни Амрама – сто тридцать семь лет - подсчитав это, мы убедимся, что слова Писания о месте проживания сынов Израиля четыреста лет сказаны не только о Египте, этот срок отсчитан не от переселения в Египет, а с того дня, когда родился Ицхак. Ведь Кеат был одним из тех, кто переселился в Египет. Подсчитай все его годы жизни, годы Амрама и восемьдесят лет Моше – и всех этих лет не достанет до четырехсот, а ведь много лет жизни отцов и детей перекрывают друг друга.
	יד) אלה ראשי בית אבתם - מתוך שהוזקק ליחס שבטו של לוי עד משה ואהרן, בשביל משה ואהרן התחיל ליחסם דרך תולדותם מראובן. 
טז) ושני חיי לוי וגו' - למה נמנו שנותיו של לוי, להודיע כמה ימי השעבוד, שכל זמן שאחד מן השבטים קיים לא היה שעבוד, שנאמר (שמות א ו) וימת יוסף וכל אחיו, ואחר כך (שם ח) ויקם מלך חדש, ולוי האריך ימים על כולם:
יח) ושני חיי קהת ושני חיי עמרם וגו' - מחשבון זה אנו למדים על מושב בני ישראל ארבע מאות שנה שאמר הכתוב, שלא בארץ מצרים לבדה היו, אלא מיום שנולד יצחק, שהרי קהת מיורדי מצרים היה, חשוב כל שנותיו ושנות עמרם ושמונים של משה לא תמצאם ארבע מאות שנה, והרבה שנים נבלעים לבנים בשני האבות:


ШЕМОТ 7:1-7
ויאמר יקוק אל משה ראה נתתיך אלהים לפרעה ואהרן אחיך יהיה נביאך:  אתה תדבר את כל אשר אצוך ואהרן אחיך ידבר אל פרעה ושלח את בני ישראל מארצו:  ואני אקשה את לב פרעה והרביתי את אתתי ואת מופתי בארץ מצרים:  ולא ישמע אלכם פרעה ונתתי את ידי במצרים והוצאתי את צבאתי את עמי בני ישראל מארץ מצרים בשפטים גדלים:  וידעו מצרים כי אני יקוק בנטתי את ידי על מצרים והוצאתי את בני ישראל מתוכם:  ויעש משה ואהרן כאשר צוה יקוק אתם כן עשו:  ומשה בן שמנים שנה ואהרן בן שלש ושמנים שנה בדברם אל פרעה: פ
1. На это Бог сказал Моше: Вот, Я поставил тебя богом для фараона, а твой брат Аарон будет твоим пророком. 2. Ты будешь говорить все, что Я прикажу тебе, а Аарон, твой брат, скажет фараону, чтобы тот отпустил сынов Израиля из своей страны. 3. А Я сделаю твердым сердце фараона и умножу Свои знаки и Свои знамения в земле Египта. 4. Но фараон не послушается вас, пока Я не наложу Свою руку на Египет и выведу Свои воинства, Свой народ, сынов Израиля из Египта великими карами. 5. И узнают египтяне, что Я - Бог, когда Я протяну Свою руку над Египтом и выведу сынов Израиля из их среды. 6. И сделали Моше и Аарон так, как повелел им Бог, так они и сделали. 7. Моше был восьмидесяти лет, а Аарону было восемьдесят три года, когда они говорили с фараоном.
3. РАШИ







רש"י
	1. Я поставил тебя богом фараону - судьей и карателем, чтобы покарать его побоями и муками. Будет твоим пророком - слово «пророк» здесь следует понимать как "толмач, глашатай", как сказано в арамейском переводе Онкелоса – "метургеман". И везде в Писании слово «пророчество» означает «провозглашение», «произнесение» обличений народу.
3. Я сделаю твердым - поскольку он злодействовал и восставал против Меня, а Мне ясно, что народы мира не способны чистосердечно раскаяться, стоит ожесточить сердце фараона для того, чтобы на него обрушились Мои знамения и казни. Таким образом, все народы узнают о Моем могуществе. Так поступает Всевышний: Он посылает бедствия народам мира с тем, чтобы народ Израиля слышал и трепетал, как сказано: «Я уничтожил народы, опустели их края... Я сказал: теперь уж будешь страшиться Меня, усвоишь урок…» И все же о пяти первых казнях не сказано «И Всевышний ожесточил сердце фараона», но лишь «И ожесточилось сердце фараона».
	(א) נתתיך אלהים לפרעה - שופט ורודה לרדותו במכות ויסורין: יהיה נביאך - כתרגומו מתורגמנך, וכן כל לשון נבואה אדם המכריז ומשמיע לעם דברי תוכחות וכו':
(ג) ואני אקשה - מאחר שהרשיע והתריס כנגדי, וגלוי לפני שאין נחת רוח באומות עובדי עבודה זרה לתת לב שלם לשוב, טוב לי שיתקשה לבו למען הרבות בו אותותי ותכירו אתם את גבורותי. וכן מדתו של הקדוש ברוך הוא מביא פורענות על האומות עובדי עבודה זרה כדי שישמעו ישראל וייראו, שנאמר (צפניה ג ו) הכרתי גוים נשמו פנותם וגו', (שם ז) אמרתי אך תיראי אותי תקחי מוסר, ואף על פי כן בחמש מכות הראשונות לא נאמר ויחזק ה' את לב פרעה, אלא ויחזק לב פרעה:


4. Раби Овадия Сфорно




ספורנו

	А Я сделаю твердым сердце фараона. Нет сомнения, не ожесточи Бог сердца фараона, тот отпустил бы евреев после первых же казней, не из раскаянья, не от сознания величия Бога и добровольного смирения перед Ним, а просто будучи не в состоянии стерпеть тяжелые страдания, как сказали ему (в дальнейшем) его слуги: "Разве ты не еще не понял, что Египет погибает". Это не раскаяние. Но если бы фараон действительно пожелал подчиниться Богу и раскаяться в своих поступках, ничто не помешало бы ему это сделать. Бог сказал, что ожесточит сердце фараона, чтобы он сумел стерпеть все казни и не отпустил бы евреев из страха перед бедствиями, для того чтобы продемонстрировать Свои знамения среди египтян, так чтобы они познали Мое величие и Мое добро и по-настоящему раскаялись бы. А также для того, чтобы ты рассказал своему сыну, на что готов пойти Творец, чтобы вернуть к Себе людей, которые способны в беде обратить внимание на свои поступки (чтобы исправить их). 
	ואני אקשה. ואין ספק שלולא הכבדת הלב היה פרעה משלח את ישראל בלי ספק, לא על צד תשובה והכנעה לאל יתברך, שיתנחם מהיות מורד, אף על פי שהכיר גדלו וטובו, אלא על צד היותו בלתי יכול לסבול עוד את צרת המכות, כמו שהגידו עבדיו באמרם הטרם תדע כי אבדה מצרים וזאת לא היתה תשובה כלל. אבל אם היה פרעה חפץ להכנע לאל יתברך, ולשוב אליו בתשובה שלמה, לא היה לו מזה שום מונע. והנה אמר האל יתברך ואני אקשה את לב פרעה, שיתאמץ לסבול המכות ולא ישלח מיראת המכות את ישראל, למען שיתי אותותי אלה בקרבו, שמהם יכירו גדלי וטובי וישובו המצרים באיזו תשובה אמתית. ולמען תספר אתה ישראל הרואה בצרתם, באזני בנך להודיע שכל אלה יפעל אל עם גבר להשיבו אליו, וזה כשיפשפשו במעשיהם בבוא עליהם איזה פורענות:


5. Рамбан







רמב"ן 

	А Я ожесточу сердце фараона. В «Мидраш раба» сказано: (Всевышний) заранее известил Моше о том, что ожесточит сердце фараона, чтобы покарать его за то, что тот угнетал сынов Израиля тяжелой работой. И еще в этом мидраше рассматривается строка Торы: «Я ожесточил его сердце» - сказал раби Йоханан: «Это дает оправдание всем отступникам, ведь они могут сказать: Бог не дал нам раскаяться!» Однако толкование раби Шимона бен Лакиша лишает отступников всякого оправдания – ведь Творец «насмехается над насмешниками» (Мишлей 3:34): Он предупреждает нечестивца в первый раз и во второй, и в третий – но более не предупреждает, запирая перед ним врата раскаяния, чтобы взыскать с него за его прегрешения. Так было и с нечестивым фараоном: после того, как Всевышний направлял к нему Своего посланца Моше пять раз, и фараон не внял Его словам, – Всевышний сказал ему: «Ты проявил упрямство и ожесточил свое сердце, так вот к твоей скверне добавится еще скверна». 
Таким образом мидраш отвечает на вопрос, который все задают: если Бог ожесточил сердце фараона, то за что же тот был наказан?! В ответ мидраш приводит два толкования, и оба – истина. Первое таково: за великие злодеяния, которые фараон без всякого повода совершил по отношению к сынам Израиля, он был лишен возможности раскаяться и судим за свои прошлые дела... 

Но, согласно другому истолкованию, только первые пять казней обрушились на фараона за его грех. И лишь в этих пяти случаях сказано: «И укрепилось сердце фараона» (Шмот 7:13, 22, 8:15) или «И отягчил фараон свое сердце» (там же 8:28, 9:7) – т.е. он сам не соглашался признать власть Творца. Однако, когда кары одолели его и он не мог их вынести, его сердце размякло, и он уже был готов отпустить евреев – но только из-за тяжести казней, а не из желания выполнить волю Бога. И тогда Всевышний укрепил его дух и ожесточил его сердце, чтобы «возвестить Свое Имя по всей земле», подобно тому что написано: «Я возвеличусь и освящусь, и появлюсь перед глазами многих народов, и узнают, что Я – Бог!» (Йехезкель 38:23). 
	ואני אקשה את לב פרעה - אמרו במדרש רבה (שמו"ר ה ו) גילה לו שהוא עתיד לחזק את לבו בעבור לעשות בו הדין, תחת שהעבידם בעבודה קשה. ועוד שם (יג ד) כי אני הכבדתי את לבו (להלן י א), אמר רבי יוחנן מכאן פתחון פה למינין לומר לא היתה ממנו שיעשה תשובה. אמר רבי שמעון בן לקיש יסתם פיהם של מינין, אלא אם ללצים הוא יליץ (משלי ג לד), מתרה בו פעם ראשונה ושניה ושלישית ואינו חוזר בו והוא נועל בו דלת מן התשובה כדי לפרוע ממנו מה שחטא. כך פרעה הרשע, כיון ששגר הקדוש ברוך הוא אצלו חמש פעמים ולא השגיח על דבריו, אמר לו הקדוש ברוך הוא אתה הקשית את ערפך והכבדת את לבך, הריני מוסיף לך טומאה על טומאתך:
והנה פירשו בשאלה אשר ישאלו הכל, אם השם הקשה את לבו מה פשעו, ויש בו שני טעמים ושניהם אמת. האחד, כי פרעה ברשעו אשר עשה לישראל רעות גדולות חנם, נתחייב למנוע ממנו דרכי תשובה, כאשר באו בזה פסוקים רבים בתורה ובכתובים, ולפי מעשיו הראשונים נדון. 
והטעם השני, כי היו חצי המכות עליו בפשעו, כי לא נאמר בהן רק ויחזק לב פרעה (להלן פסוק יג, כב, ח טו), ויכבד פרעה את לבו (להלן ח כח, ט ז). הנה לא רצה לשלחם לכבוד השם, אבל כאשר גברו המכות עליו ונלאה לסבול אותם, רך לבו והיה נמלך לשלחם מכובד המכות, לא לעשות רצון בוראו. ואז הקשה השם את רוחו ואמץ את לבבו למען ספר שמו, כענין שכתוב והתגדלתי והתקדשתי ונודעתי לעיני גוים רבים וגו' (יחזקאל לח כג):


6. Рамбам "Илхот тшува" глава 6

רמב"ם הלכות תשובה פרק ו
	1. В Торе есть много высказываний, которые, казалось бы, противоречат сформулированному выше принципу. Это вводит в заблуждение многих людей, внушая им мысль, что Творец решает за человека – будет ли тот поступать хорошо или дурно, и что человек не властен сделать выбор по своей воле. Я объясню тебе важный принцип, на основании которого ты сможешь понять, как истолковать все эти высказывания. Если отдельный человек или население целой страны согрешили, и грех был совершен по доброй воле, – то, как мы объяснили выше, они заслуживают наказания. И Творец решает, как их следует покарать. Бывает, что грешника наказывают в этом мире, лишая его имущества или посылая страдания ему или его маленьким детям...

2. Сказанное верно в том случае, когда не было раскаяния. Если же человек раскаялся в своих грехах, раскаяние служит щитом, защищающим его от наказания. Так же как человек грешит по своей воле и разумению, так и раскаяние он совершает по своей воле и разумению. 

3. Но бывает так, что кто-нибудь совершает такой великий грех или такое множество грехов, что Праведный Судья решает в наказание за грехи, совершенные человеком по своей воле и разумению, лишить его способности к раскаянию. И не будет такому человеку дано возможности оставить свое злодейство, и он погибнет за грехи, в которых повинен. Об этом говорят слова Творца, переданные пророком Йешаяу: "Огрубело сердце этого народа, отяжелели уши его и глаза закрылись, чтобы он не мог увидеть своими глазами, и услышать ушами, и сердцем уразуметь, и раскаяться, и исцелиться". И также сказано: "Они оскорбляли Божьих посланников, поносили слова Его, издевались над Его пророками – до тех пор, пока не возгорелся гнев Господа на народ свой и не стало исцеления" – то есть народ грешил по своей воле и умножал свои злодеяния до тех пор, пока не была отнята у него возможность раскаяния, которое именуется "исцелением". И поэтому написано в Торе: "И Я ожесточу сердце фараона". За то, что он грешил прежде и делал зло Израилю, жившему в его стране, как написано: "Давайте ухитримся против него " – по приговору Всевышнего у него была отнята возможность раскаяться, чтобы наказать за все грехи. Потому-то и ожесточил Всевышний сердце фараона. Иначе, зачем Он посылал к фараону Моше с требованием отпустить евреев и раскаяться? Ведь Творец уже сказал ему, что тот не отпустит их, как написано: "И ты, и твои рабы, Я знаю, еще не боитесь Бога", "И ради этого Я дал тебе выстоять: чтобы показать тебе Мое могущество и чтобы прославить Свое Имя по всей земле". Всевышний сделал это для того, чтобы все обитатели мира узнали, что если Творец пожелает лишить человека раскаяния, тот не сможет раскаяться и погибнет за свои злодеяния, которые совершил прежде.
	א. פסוקים הרבה יש בתורה ובדברי נביאים שהן נראין כסותרין עיקר זה ונכשלין בהן רוב האדם ויעלה על דעתן מהן שהקב"ה הוא גוזר על האדם לעשות רעה או טובה ושאין לבו של אדם מסור לו להטותו לכל אשר ירצה, והרי אני מבאר עיקר גדול שממנו תדע פירוש כל אותן הפסוקים, בזמן שאדם אחד או אנשי מדינה חוטאים ועושה החוטא חטא שעושה מדעתו וברצונו כמו שהודענו ראוי להפרע ממנו והקב"ה יודע איך יפרע, יש חטא שהדין נותן שנפרעים ממנו על חטאו בעולם הזה בגופו או בממונו או בבניו הקטנים וכו'.
ב. במה דברים אמורים בזמן שלא עשה תשובה אבל אם עשה תשובה התשובה כתריס לפני הפורענות, וכשם שהאדם חוטא מדעתו וברצונו כך הוא עושה תשובה מדעתו וברצונו. 
ג. ואפשר שיחטא אדם חטא גדול או חטאים רבים עד שיתן הדין לפני דיין האמת שיהא הפרעון מזה החוטא על חטאים אלו שעשה ברצונו ומדעתו שמונעין ממנו התשובה ואין מניחין לו רשות לשוב מרשעו כדי שימות ויאבד בחטאו שיעשה, הוא שהקב"ה אמר על ידי ישעיהו השמן לב העם הזה וגו', וכן הוא אומר ויהיו מלעיבים במלאכי האלהים ובוזים דבריו ומתעתעים בנביאיו עד עלות חמת ה' בעמו עד לאין מרפא, כלומר חטאו ברצונם והרבו לפשוע עד שנתחייבו למנוע מהן התשובה שהיא המרפא, לפיכך כתוב בתורה ואני אחזק את לב פרעה, לפי שחטא מעצמו תחלה והרע לישראל הגרים בארצו שנאמר הבה נתחכמה לו, נתן הדין למנוע התשובה ממנו עד שנפרע ממנו, לפיכך חזק הקב"ה את לבו, ולמה היה שולח לו ביד משה ואומר שלח ועשה תשובה וכבר אמר לו הקב"ה אין אתה משלח שנאמר ואתה ועבדיך ידעתי וגו' ואולם בעבור זאת העמדתיך, כדי להודיע לבאי העולם שבזמן שמונע הקב"ה התשובה לחוטא אינו יכול לשוב אלא ימות ברשעו שעשה בתחילה ברצונו


Не противоречит ли Рамбам сам себе? Сначала он утверждает, что человек абсолютно свободен, и Бог не вмешивается в решения, которые тот принимает. Затем он пишет, что в качестве наказания Бог может отнять свободу воли и помешать грешнику раскаяться. Однако противоречие это мнимое. Принять то или иное решение всегда во власти человека. Но абсолютно свободен он, т.е. обе возможности даются ему в равной мере, лишь в начале пути. Однажды сделав выбор и пойдя по одному из путей, в дальнейшем он не сумеет так же легко, как вначале, выбрать другой путь. Чем дальше идет человек по пути зла, тем труднее ему вернуться на путь добра. Свобода воли по-прежнему в его руках, но теперь она не безгранична, как прежде. 
Не Всевышний сужает свободу воли грешника и мешает ему раскаяться, нет!!! Сам человек, выбрав однажды зло и продолжая грешить, постепенно сжигает за собой мосты один за другим. Так что в один прекрасный день возвращение к добру становится почти невероятным. Скорее всего, это не наказание, а естественный результат поступков человека, который сжигает мосты за собой. Но и тогда выбор в его руках. Духовные силы человека не ограничены, он может сделать невероятное усилие и покинуть путь зла, даже стоя на пороге ада.
